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 Цель -выяснить, как образуются термины из области чирлидинга и определить их ведущие

тематические группы, представленные в словаре и правилах, а также дать само представление о

виде спорта из научных статей на платформе «КиберЛенинка».

 Актуальность работы связана с тем, что этот вид спорта быстро развивается, а его

словарь еще не описан простым языком.

 Задачи статьи:

1. Провести теоретический анализ научной литературы, которая посвящена терминологии

чирлидинга;

2. Осуществить отбор из области чирлидинга;

3. Провести структурный и семантический анализ отобранных единиц;

4. Выявить основные способы образования терминов.



Термины по строению

Термины Значение

Простые 1.База

2.Флайер

3.Споттер

4.Тосс

5.Пирамида

6.Стант

7.Сальто

8.Сплит

9.Чант

10.Чир

1. спортсмен, обеспечивающий основную поддержку.

2. участник на верхнем уровне, не касающийся пола.

3. страхующий, отвечающий за безопасность.

4. выброс флайера вверх.

5. конструкция из соединённых стантов.

6. подъём флайера одной или несколькими базами.

7. переворот в воздухе через голову.

8. шпагат (ноги разведены в стороны).

9. короткая повторяющаяся фраза для вовлечения

зрителей.

10.речевка для взаимодействия со зрителями.



Термины по строению

Термины Значение

Сложные 1.Баскет-тосс

2.Кредл

3.Риппл

4.Маунтер

5.Дайв-ролл

6.Блок 7.Хёрки

8.Либерти

1. тосс с захватом запястий баз («решётка»).

2. способ приёма флайера в открытой позиции.

3. последовательное выполнение одного

движения разными участниками.

4. участник второго уровня между базой и

флайером.

5. длинный кувырок вперёд прыжком.

6. выталкивание руками от пола при выполнении

акробатики.

7. позиция с одной ногой в сторону, другой —

назад с согнутым коленом.

8. позиция флайера на одной ноге.



Термины по строению

Термины Значение
Слово-

сочетания
1. Групповые станты

2. Партнёрский стант

3. Высокая пирамида

4. Двойная девятка

5. Медвежий захват

6. Той питч

7. Поп-ап

8. Нисходящая

инверсия

9. Лоу тачдаун

10.Хай ви (Hight V)

1. поддержка в чирлидинге с участием 5 спортсменок.

2. поддержка одного флайера одной базой.

3. конструкция из нескольких стантов в 3 уровня.

4. поза: одна нога согнута вбок, другая прямая вперёд, руки повторяют

форму «девятки».

5. приём флайера при спуске путём крепкого вертикального обхвата.

6. подъём флайера: базы подхватывают за стопы и выталкивают вверх.

7. резкий спуск: базы выталкивают флайера руками, чтобы он мягко

приземлился.

8. положение в станте: флайер перевёрнут (голова ниже ног) и начинает

опускаться.

9. положение рук внизу, не прижатых к телу.

10. положение рук «вверх-в стороны» под углом ~30° к вертикали, образуют

букву V.



Наиболее употребляемыми являются «Простые» термины и «Словосочетания», они 

составляют 36%.

Простые
45%

Сложные
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Словосочетания
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Средняя частота встречаемости,%



Термины по группам значений

Группа терминов Термины

1. Роли и участники Флайер, база, споттер, маунтер

2. Виды элементов Стант, групповые станты,

партнерский стант, пирамида,

высокая пирамида

3. Технические элементы и фазы Тосс, баскет-тосс, сальто, сплит,

дайв-ролл, блок, кредл, хай ви,

нисходящая инверсия, медвежий

захват, той питч, поп-ап, лоу тачдаун

4. Программные и связующие

элементы

Чант, чир, риппл

5.Специфические позиции флайера в

воздухе

Либерти, хёрки, двойная девятка



Наиболее часто употребляемые термины относятся к группе 

«Технические элементы и фазы», они составляют 46%.
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5.Специфические позиции флайера в воздухе



Способы происхождения терминов чирлидинга(фрагмент)

Термин(русский) Язык происхождения Исходная

форма(English)

Значение/этимология

Флайер Английский Flyer От fly (летать) — участник, находящийся наверху.

База Английский Base От base (основание) — атлет, обеспечивающий опору.

Споттер Английский Spotter От to spot (заметить/наблюдать) — страхующий участник.

Маунтер Английский Mounter От to mount (подниматься/взбираться) — промежуточный уровень.

Стант Английский Stunt От stunt (трюк/каскадерский номер).

Групповые станты Английский Group stunts Сочетание group (группа) и stunt.

Партнерский стант Английский Partner stunt Взаимодействие пары (база и флайер).

Пирамида Английский/греческий Pyramid Через латынь и английский — многоуровневая структура.

Высокая пирамида Английский High pyramid Описательная форма (high — высокий).

Тосс Английский Toss От to toss (подкидывать/бросать).

Баскет-тосс Английский Basket toss От basket (корзина) — из-за особого хвата рук баз.

Сальто Итальянский Salto От лат. saltus (прыжок). В англ. часто flip.

Сплит Английский Split От to split (разделять/расщеплять) — шпагат.
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Спасибо за внимание!


